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A veces la divina naturaleza se muestra
divina a través de los hombres, y así

la reconocen los mortales.
Mas el mortal, ya fatigado
con sus deleites la anuncia:

¡Oh!, dejad que ella luego rompa el vaso,
para que no sirva en otro uso,

y lo divino se convierta en cosa humana.

Hölderlin
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En este volumen, Alessio Brandolini expone con rara belleza el 
papel prodigioso de la memoria poética. No escribe desde un 
acontecer real: su voz se hace acompañar de otros poetas, otras 
vidas, prodigios que son diálogos con la amada, el padre, la 
madre, los fantasmas con quienes ha recorrido su creación. Su 
voz aparece tamizada de recuerdos en los que, en su ars poetica, 
va de la mano de Dante, Brodsky, Mandelstam o Dickinson, a 
quienes acude en tono de súplica: Sin tu voz no avanzo, sin tu 
huerto, no canto.

Su mayor logro es mostrar lo que ve al pasear por las calles de 
antiguas ciudades con sus plazas, jardines bañados de mitos, 
leyendas, tradiciones que fortalecen el compacto y complejo 
papel de la memoria como principio estructurador del lenguaje. 
A pesar del desamor y el desaliento, cada poema emerge del 
sueño: decir eso que lo salva. No siempre es la amada. En 
sustitución del objeto del deseo está la belleza, la Naturaleza, 
las estrellas, la pureza de las nubes.

Entrar en su voz es adentrarse en un bosque, en un vastísimo 
huerto interior, atmósferas y aromas que huelen a ausencia, 
renuncias, deseo, asumiendo que nada puede poseerse en este 
sueño salvo por la Palabra.

Este libro es un viaje que se enaltece en un itinerario 
ascensional marcado por un anhelo de luz difuminada por la 
bóveda lejana y a la vez alcanzable en un cielo estrellado que le 
sirve de guía iluminando su palabra poética.

                                                               Francesco Tarquini
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